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Translanguaging: Practical communication across

cultures
Instructor Email
Johanson, Kemper johanson.kemper@kagawa-u.ac.jp
Lesson Day and Time Course Mode
Wednesday (16:00-17:00) Face-to-face
Level Course Materials
English Post-Intermediate / Japanese Provided by instructor
Elementary and up

Course Overview

This course is designed to practice cross cultural communication and translanguaging
through class activities. The students will use their knowledge of English and Japanese
to help them communicate across cultures and languages. We will focus on
communication to complete concrete tasks.

Course Goals

Practice interpretive skills, expressing difficult concepts using more than one language,
building linguistic pride, and problem-solving using language skills.

Course Content

The students will use both Japanese and English simultaneously to explain, solve
problems, and explore both languages. They will have a different task each week to
practice these skills.

Course Plan
Lesson: Contents:

Explain it twice. Translanguaging in practice for cultural events.

2 Cultural misunderstandings role-play. Direct translation vs.
cultural adaptation.

3 Lost in Translation. Explaining the meaning of tricky phrases.
Multilingual problem-solving tasks and puzzles

5 Cultural detective. What do different behaviors mean in

different cultures?

6 Code-switching. Explaining difficult ideas by using more than
one language.

7 Untranslatable words showcase.

8 Emoji and memes in different cultures and their meaning.



